
FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS - 6 XC
FULL LENGTH DIE SET

Forster Bench Rest Reloading Dies are of excellent quality and provide the
reloader with the ability to produce concentric rounds time and time again. Each
die is manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. A full length two
die set is the die set beginning reloaders should start with, and the die set most
hunters and many target shooters use every time they reload their cases. These
Forster full length die sets include a full length sizing die and the Forster Bench
Rest seater die. Forster full length sizers feature hand polishing and the E-Z case
neck expander system - a Forster exclusive. NATIONAL MATCH DIES reduce
headspace by .003" and are intended for bolt action target rifles only.

Attributes

Name: 6 XC FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749006756
Mfr. No.: 004261
Cartridge: 6 mm XC
Diameter (in): -
Die Style: -
Delivery weight: 0.658kg
Shipping height: 56mm
Shipping width: 130mm
Shipping length: 218mm
UPC: 757253999437

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des FULL
LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE
SETS

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SET von Forster
Products, Inc. entschieden haben. Dieses Produkt ist speziell für Wiederlader entwickelt worden und ermöglicht es
Ihnen, präzise und konzentrische Patronen herzustellen. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung sorgfältig lesen und verstehen, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen. Verwenden Sie
es nicht, wenn es beschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass Sie in einer gut beleuchteten und gut belüfteten Umgebung arbeiten.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, während Sie das Produkt
verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die verwendeten Materialien und Komponenten für die Verwendung mit diesem
Produkt geeignet sind.
Überprüfen Sie vor der Verwendung die Kompatibilität der Hülsen, die Sie verarbeiten möchten.
Vermeiden Sie es, die Dies unter extremen Temperaturen oder feuchten Bedingungen zu lagern.
Achten Sie darauf, dass beim Laden keine übermäßigen Kräfte auf die Dies ausgeübt werden, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Dies:

Stellen Sie sicher, dass die Presse ordnungsgemäß installiert und sicher befestigt ist.
Befestigen Sie die Sizer Die in der Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob die Die korrekt ausgerichtet ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.

Verwendung der Sizer Die:

Führen Sie die Hülsen vorsichtig in die Sizer Die ein.
Betätigen Sie die Presse gleichmäßig und mit kontrollierter Kraft.
Überprüfen Sie die Größe der Hülsen nach dem Verarbeiten, um sicherzustellen, dass sie den
Spezifikationen entsprechen.

Verwendung der Seating Die:

Installieren Sie die Seating Die gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Platzieren Sie die Geschosse in die Hülsen und betätigen Sie die Presse, um die Geschosse in die
Hülsen zu setzen.
Überprüfen Sie die Setztiefe der Geschosse, um sicherzustellen, dass sie den gewünschten
Spezifikationen entspricht.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten oder beschädigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine schädlichen Materialien in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an die korrekte Stelle gerichtet werden.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, die Sicherheit bei der Verwendung
des FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat für uns
oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for FULL LENGTH SIZING
AND BENCH REST SEATER DIE SETS 6 XC

Introduction
Thank you for choosing the Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS 6 XC. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
guide carefully before use to understand the safety precautions and proper handling of the die set.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when reloading.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Store the die set in a secure location away from children and pets.
Regularly inspect your equipment for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Handle all reloading components with care to avoid spills and accidents.
Avoid using the die set if you are tired or under the influence of alcohol or drugs.
Ensure that the die set is properly secured in your reloading press before use.
Do not exceed recommended load data provided by reputable sources.
Use caution when resizing cases, as excessive force can lead to equipment failure.
Be aware of the potential for lead exposure and take necessary precautions, such as washing hands after
handling lead materials.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Die Set

Carefully remove the die set from its packaging.
Inspect all components for any damage or defects before use.

Setting Up the Die Set

Secure the fulllength sizing die in your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Install the Forster Bench Rest seater die in the same manner.

Using the Full Length Sizing Die

Insert the empty case into the sizing die.
Operate the reloading press to resize the case, ensuring it is fully seated in the die.
Remove the resized case from the die and inspect it for proper sizing.

Using the Bench Rest Seater Die

Place the powdercharged case into the seater die.
Insert the bullet into the case mouth and operate the press to seat the bullet to the desired depth.
Check the overall length of the finished cartridge to ensure it meets specifications.

PostUse Care

Clean the die set after each use to remove any residue or debris.
Store the die set in a dry, secure location to prevent damage.

Disposal Instructions



Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
Do not throw away lead components in regular trash; check for local hazardous waste disposal options.
Ensure that all packaging materials are recycled or disposed of properly.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE
SETS 6 XC, please refer to the EUbased contact point provided with your product.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective reloading experience. Always prioritize safety
and adhere to best practices when using the Forster die set. Thank you for your attention to these guidelines.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies de recarga Forster Bench Rest. Este producto está diseñado para ofrecerte un
rendimiento óptimo al recargar cartuchos para rifles de cerrojo. Para garantizar un uso seguro y efectivo, sigue
atentamente las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén los dies y otros equipos de recarga fuera del alcance de los niños y animales.
No uses el producto si está dañado o defectuoso.
Informa a las autoridades sobre productos inseguros o accidentes que puedan ocurrir.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por herramientas afiladas o piezas móviles.
Posibilidad de explosiones si se manipulan incorrectamente los cartuchos recargados.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Nunca recargues cartuchos en un área cerrada sin ventilación adecuada.
Asegúrate de que el die esté correctamente instalado antes de usarlo.
Usa solo componentes de recarga recomendados por el fabricante.
No sobrecargues los cartuchos; sigue las especificaciones del fabricante.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Los usuarios deben tener conocimientos básicos sobre la recarga de cartuchos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die de dimensionado en la prensa y aprieta el anillo de bloqueo Forster Cross Bolt.
Verifica que el die esté bien ajustado y alineado.

Uso del Die de Dimensionado:

Inserta el cartucho en el die y acciona la prensa para dimensionar.
Revisa regularmente la calidad del cartucho dimensionado para asegurar la precisión.

Uso del Die de Asiento:

Cambia al die de asiento siguiendo el mismo procedimiento de instalación.
Ajusta la profundidad de asiento según las especificaciones del cartucho.
Realiza pruebas de disparo para verificar la precisión y seguridad del cartucho.

Instrucciones de Eliminación



Los dies de recarga y otros componentes deben ser desechados de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos peligrosos.
No deseches los dies en la basura común. Infórmate sobre los puntos de reciclaje o eliminación adecuada en
tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, por favor dirígete a un punto de contacto local de la UE.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la fecha de compra.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas pautas para garantizar un uso seguro y efectivo de tu
juego de dies de recarga Forster Bench Rest.
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Guide de Sécurité pour les Jeux de Dies de
Rechargement Forster

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les jeux de dies de rechargement Forster. Ce document a été élaboré pour
vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de nos produits, en conformité avec la
Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser les dies.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de vos dies pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez les dies hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel ou un expert en rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Équipement de Protection: Portez toujours des lunettes de protection et des gants lorsque vous utilisez des
dies de rechargement.
Surfaces de Travail: Utilisez vos dies sur une surface de travail stable et propre pour éviter les accidents.
Manipulation des Cartouches: Ne chargez jamais une cartouche dans une arme à feu tant que vous n'êtes
pas sûr de son bon fonctionnement.
Vérification des Produits: Avant chaque utilisation, vérifiez que les dies ne présentent pas de défauts
visibles.
Stockage: Rangez les dies dans un endroit sec et frais pour éviter la corrosion.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies:

Retirez le die de son emballage et vérifiez qu'il est en bon état.
Fixez le die dans le portedie de votre presse de rechargement.
Assurezvous que le die est bien serré et stable avant de commencer le rechargement.

Utilisation des Dies:

Suivez les instructions de votre manuel de presse de rechargement pour le dimensionnement et le
siège des cartouches.
Utilisez les outils appropriés pour charger les cartouches, en respectant les spécifications de votre
arme.
Ne surchargez pas les cartouches et respectez les recommandations de charge.

Entretien des Dies:

Nettoyez régulièrement vos dies avec un chiffon doux et sec pour enlever les résidus de poudre.
Inspectez les dies pour détecter tout signe d'usure et remplacezles si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les dies à la poubelle. Suivez les règlements locaux pour l'élimination des matériaux métalliques.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour vous en débarrasser de
manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
Forster Products, Inc. pour des informations supplémentaires et des mises à jour de sécurité.

Merci d'avoir choisi les jeux de dies de rechargement Forster. En suivant ces directives de sécurité, vous
contribuerez à garantir une expérience de rechargement sécuritaire et efficace.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Set di Dies a
Lunghezza Totale Forster

Introduzione
Grazie per aver scelto i Set di Dies a Lunghezza Totale Forster. Questi prodotti sono progettati per garantire
un'esperienza di ricarica sicura e di alta qualità. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i dies solo per il loro scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni fornite prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante la ricarica per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare tagli o irritazioni durante la manipolazione dei dies.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata per ridurre l'esposizione a fumi o polveri nocive.
Non forzare mai il die durante il processo di ricarica; se incontra resistenza, verifica la corretta installazione.
Non lasciare mai il die incustodito mentre è in uso o collegato a una pressa.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Monta il die di dimensionamento a lunghezza totale sulla pressa per ricarica seguendo le istruzioni del
produttore della pressa.
Fissa il die in posizione utilizzando il sistema di bloccaggio Forster Cross Bolt.

Uso

Inserisci il bossolo da ricaricare nel die di dimensionamento.
Esegui il movimento di pressatura secondo le istruzioni fornite con la pressa.
Una volta completato il dimensionamento, rimuovi il bossolo e controlla che sia stato dimensionato
correttamente.
Procedi con il die di seduta Forster Bench Rest seguendo lo stesso processo.
Dopo l'uso, pulisci i dies per rimuovere polvere e residui di polvere da sparo.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Non gettare i dies o le parti danneggiate nell'ambiente. Segui le normative locali per il recupero e lo
smaltimento dei materiali metallici.
Se il prodotto è difettoso o non più utilizzabile, contatta il rivenditore per informazioni su come restituirlo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il rivenditore presso il quale
hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace del tuo Set di Dies a Lunghezza
Totale Forster. Grazie per la tua attenzione e buon ricarico!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawów die do
ładowania Forster

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu die do ładowania Forster. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, które należy przestrzegać podczas korzystania z produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przechowuj zestaw die w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj zestawu die zgodnie z przeznaczeniem. Nie stosuj go w sposób niezgodny z instrukcją.
Regularnie sprawdzaj stan zestawu die, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze nosić odpowiednią odzież ochronną, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas pracy z zestawem
die.
Unikaj pracy w warunkach, które mogą być niebezpieczne, takich jak słabe oświetlenie lub w pobliżu
substancji łatwopalnych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i materiały są czyste i w dobrym stanie przed rozpoczęciem ładowania.
Nie używaj zestawu die, jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości co do jego stanu lub działania.
Zawsze pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania szkodliwych oparów.
Przechowuj wszystkie nieużywane materiały do ładowania w odpowiednich pojemnikach, aby uniknąć
przypadkowego kontaktu.
Zwracaj szczególną uwagę na instrukcje dotyczące montażu i użycia, aby uniknąć błędów, które mogą
prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż zestawu die:

Dokładnie zapoznaj się z instrukcją montażu dołączoną do zestawu.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użycie zestawu die:

Postępuj zgodnie z instrukcjami ładowania, aby zapewnić prawidłowe działanie.
Używaj odpowiednich narzędzi do ładowania, aby uniknąć uszkodzenia zestawu die.
Nie przekraczaj zalecanych wartości ciśnienia i obciążeń podczas ładowania.

Czyszczenie i konserwacja:

Regularnie czyść zestaw die, aby usunąć resztki materiałów ładowania.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszystkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj zestawu die ani jego części do ogólnych odpadów, jeśli są one uszkodzone lub nie nadają się do
użytku.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu die, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.



Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty, zgłoś je odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania zestawu die do
ładowania Forster.
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FORSTER KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT
FORSTER PRODUCTS, INC. 6 XC FULL LENGTH DIE
SET Turvallisuusohjeet

Johdanto
Onnittelut FORSTER KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT tuotteen hankinnasta! Tämä ohje opastaa sinua tuotteen
turvallisessa käytössä ja huolehtii siitä, että voit nauttia sen eduista turvallisesti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä tuotetta vain kuivassa ja hyvin valaistussa ympäristössä.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai alttiina häiriötekijöille.
Huolehdi, että työskentelyalue on siisti ja järjestetty.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat kunnossa ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen asennusta.
Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä tuote tukevasti työpöytään tai muuhun vankkaan pintaan.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiukasti paikoillaan.

Käyttö

Käynnistä laite vain, kun se on oikein asennettu.
Seuraa valmistajan suosituksia ja ohjeita käytön aikana.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotteen osia.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen kierrättämiseksi tai hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote mukana,
kun kysyt apua.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH SIZING AND
BENCH REST SEATER DIE SETS

Introduktion
Tack för att du valt FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS från Forster Products, Inc.
Denna produkt är utformad för att ge högsta kvalitet och precision vid omladdning av patroner. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ de säkerhetsinstruktioner som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera verktyget regelbundet för slitage eller skador. Använd inte skadade verktyg.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara verktygen på en säker plats, utom räckhåll för barn och djur.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du arbetar
med omladdningsverktyg.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Använd endast verktygen för avsett ändamål, dvs. omladdning av patroner.
Följ noggrant instruktionerna för installation och användning för att undvika skador.
Var försiktig med tryck och kraft när du arbetar med verktygen för att förhindra personskador.
Förvara verktygen på ett säkert sätt när de inte används, för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Montering av verktyg:

Kontrollera att alla delar är rena och fria från skräp.
Montera verktygen enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att Forster Cross Bolt Die Locking Ring är korrekt installerad för att säkerställa stabilitet.

Användning av verktyg:

För att använda fullängds storleksverktyget, följ dessa steg:
Placera hylsan i verktyget och se till att den sitter ordentligt.
Använd handkraft för att trycka ner verktyget för att säkerställa korrekt storlek.
Kontrollera att hylsan är korrekt dimensionerad efter varje omladdning.

Säkerhetskontroller:

Inspektera verktygen före varje användning för att identifiera eventuella skador.
Testa verktygen med en provhylsa för att säkerställa korrekt funktion innan du börjar med faktiska
omladdningar.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du ska kassera skadade eller oanvändbara verktyg.
Återvinn material där det är möjligt för att minska avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du använda FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER
DIE SETS på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du prioriterar säkerheten i din omladdningsprocess!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro FULL
LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE
SETS FORSTER PRODUCTS, INC. 6 XC FULL LENGTH
DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu strojů Forster pro plné délky a bench rest seater die. Tento dokument obsahuje
důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, které je třeba dodržovat, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze pro zamýšlené účely, jak je uvedeno v tomto návodu.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky, pokud je to nutné.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození výrobku přestaňte okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození nebo opotřebení.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Při manipulaci s náboji dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro manipulaci s municí.
Nepoužívejte výrobek v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů zapálení.
Při používání výrobku se vyhněte nošení volného oblečení, které by se mohlo zachytit.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je výrobek správně namontován podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti pevně utažené a správně umístěné.

Používání

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části výrobku čisté a bez nečistot.
Při používání dodržujte doporučené techniky přebíjení pro dosažení optimálních výsledků.
Po dokončení práce vždy vyčistěte výrobek a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek vyroben z recyklovatelných materiálů, zvažte jeho recyklaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Všechny výrobky musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání sady strojů Forster pro plné délky a bench rest
seater die. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a zodpovědnost při používání našich produktů.




